
O thou who art steadfast in the Covenant! Thy most recent 
letter hath arrived from Bákú...

Abdu’l-Bahá

Translated

[A Tablet of 'Abdu'l-Bahá]

He is God.

O thou who art  steadfast  in the Covenant!  Thy most recent letter  hath arrived from Bákú. 
Likewise, a missive and accompanying printed composition have been received from Madame 
Isabella from Paris. From the contents of both letters it became evident that her intention is to 
stage in Paris a dramatic representation of the Cause of His Holiness the Exalted One. I have 
written her a letter, which is enclosed. After translating it, kindly send it on to her.

Do thou accord importance to the study of English; and should it be necessary to travel to 
London, that too is permitted.

Thou didst enquire concerning the deputies to the members of the consultative assembly. The 
deputies  too must  be elected by the people;  that  is,  those persons who,  after  the elected 
members,  have  acquired  the  most  number  of  votes  must,  with  the  cognizance  of  the 
consultative  assembly,  be  appointed  deputies.  These  matters  are  at  the  discretion  of  the 
consultative assembly. No one should directly, of his own accord, carry out any matter, even 
should it be in conformity with the approved constitution of the people and state; rather, it 
should  for  the  present  be  carried  out  with  the  permission  of  the  Spiritual  Assembly,  and 
thereafter through the intermediary of the government.

The Glory of Glories rest upon thee.

---'Abdu'l-Bahá
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